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LA  STATUEDE 


Voyez,  dans  ce  bronze  fidèle, 
Fait  pour  triompher  des  autans, 
Celui  qui  servait  de  modèle 
Aux  patriotes  de  son  temps  ! 

Il  reparait,  superbe  dans  sa  force, 

Dressant  un  front  qui  n'a  jamais  plié. 

Cœur  généreux,  "  chêne  à  la  rude  écorce  " 

Le  Canadien  ne  Ta  pas  oublié, 
Ne  l'a  pas  oublié  ! 

Venu  de  1  "époque  lointaine 
Où  l'intrigue  opprimait  le  droit, 
Cet  héritier  de  La  Fontaine 
Nous  affranchit  d'un  joug  étroit. 

Grand  ouvrier  dans  la  tâche  commune, 

Avec  ardeur  il  a  sacrifié 

Santé,  repos,  et  bonheur  et  fortune. 

Le  Canadien  no  l'a  pas  oublié, 
Ne  l'a  pas  oublié  ! 
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:UEDE  CARTIER 


Le  souci  de  la  politique 

N'altéra  jamais  sr,  gaîté. 

Souvent  la  verve  poétique 

Chez  lui  brillait  en  liberté. 
Kt,  bout  en  train,  type  de  Jean-Baptisto, 
Comme  il  chantait  l'amour  et  l'amitié  ! 
L'humble  couplet  nous  révèle  un  artiste  : 
Le  Canadien  ne  l'a  pas  oublié, 
Ne  l'a  pa8  oublié  ! 

Près  dos  souvenirs  que  j'honore, 
Son  imago  est  dans  ma  maison. 
Il  convient  d'applaudir  encore 
Son  esprit  ferme  et  sa  raison. 

A  la  jeunesse  il  enseigne  l'histoire 

Car  son  destin  fut  le  plus  envié. 

Nous  l'avons  mis  au  temple  de  mémoire. 

Le  Canadien  ne  l'a  pas  oublié, 
Ne  l'a  pas  oublié  I 

BENJAMIN    SULTE. 
Ottawa,  Janvier,  1885. 
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